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OVBJ.SKA C AN ADA-TIDNINGEN. TORSDAGEN DEN 2 APRIL IS». 11*
T i görande skulle inte detta in­

verka på familjelivet! Nu är 
det ju ofta så, att en ljus och 
glad förlovningstid följes av 
äktenskap. Efter en kort smek­
månad blir det grå vardag. 

‘Och under denna blir det 
'sparsamt med varma, upp­
muntrande och kärleksfulla 
ord.

j Det finns några vackra och 
djupa ord av Heidenstam, va­
ri inrymmes en -god del av 
livets största visdom. Deras 
innehåll borde för oss alla bli 
en levande sanning:
V; som mötas några korta 

stunder,
barn av samma jord och sam­

ma under
på vår levnads stormumflutna 

näs,
* skulle kärlekslöst vi gå och 

kalla?
Samma ensamhet oss väntar 

alla,
samma sorgsna sus bland 

gravens" gräs.

WINN

IH tDr. M. RADY
LÄKARE och KIRURG

Färenings LUcare för Vasaorden och Norden.-

(100 Toronto General Trust Bldg) 
hörnet av Portage och Smith.

Kontorstid: 2 — t pjh.
Kvällamettagntngar efter öveeeeakommetse.

Telefon: 24 480 . Bostaden: 49 763
Om svar ej erhålles ring 42 309

Dr. P. A. E C K M A NMIN TANKE!
Svensk Tandläkare.

Kör S. C. T. av Margit Johnson. Gott Tandläkarearbete
Hörnet Main St. & Logan Ave. TeL: 88 667Det lönar ej att söka tanken bin Ja

Jen ilar fritt och oböjt fram
likt tiJen. som ej manskomaki kan hinJra,
som reJlös farkost uti strömfnens famn.
Den strövar j^rrng i, livets labyrinter.
att söka lösning uti livets gåtor.
Afen ack! O mänskoanJe, i sofismer 
Jen stannar inför Jessa frågor.

Dr. B. J. G1NSBURG
Praktiserande 1 åkare och kirurg.

SPECIALIST
KONS-, URIN . och HUDSJ JKDOMAR

Mottagit $ tigst i rler 9 f.m. — B e.m Hblgd. 10 — 12 f.m.
403—4 Mc Arthur Buildtng (nära Portage * Main)

(ovanför Child'a Kestauraut;
Kontor 88 691. Bostad* Telefoner: 84 MS

O tanke, fasi Ju icke lösa kan 
Det ofattbara utav livets töcken.
Jag vill änJock Jig gärna släppa fram m 
att söka blicko in bakom Jess röljen.
Tp vet. att i mystikens irrgångslunJer 
Ju finna skall, att högre makt 
än mänskoanJen meJ Jess grunJer 
skall lösning ge åt gåtfull akt.

Jbr. K. J. BACKMANVarför kommer katten 
alltid ned på fotterna? Specialist för hud ninr urin- och veneriska sjukdom»r 

McARTHlR BITLDING, 211 PORTAGE AVENI E
(Ovanför Child's Reetaurant)Detta spörsmål har under 

långliga tider -stått för män­
niskorna såsom ' något oför­
klarligt. Det är först j våra 
dagar man med tillhjälp av om den Häromnatten ström-j 
-n så n där k. ultrarapid made gasen ut och gjorde slut 
filmkamera — du har nog nå- pä den 82-årige mannens liv.; 
gen gång på bio sett en dylik 
film, som går sakta — kun­
na1 komma problemet in nå in*e lida nöd. Han efterläm- 

, livet. Därvid har man funnit, nar två stora fastigheter och 
alt knepet ligger/f, att katten ett par miljoner franc, men 
helt instinktmässigt företar hans omåttliga girighet, som 
Isig tre, regelbundna rörelser, till sist blev en fullständig

mani, dödade honom. Eftei 
att ha varit socialistisk depu 
terad till år 1897, drog han 
sig ifrån politiken o.h blev- 
med växlande framgång af- 

Under kriget var

Helgd. 10—12 f.m. 
Boxad SO 450

Mottagnings! idvr: 10 till 8. 
Tel. Kontor 21 091.

SVENSKA TALAS

v
Afen flyg. o tanke hän
på Jina lätta vingar
att finna minnet av ett sken
som likt små stjärnor uti rymJen glimmar
Frän ti Jig barnJom, Jå än livet log
som solig vårJag uti tiJens vår
Jå gläJie likt små lätta vågor Jrog
igenom barnasinnet, ack jag minns Jet som i går.

DR. BRANDSON
LAKARE och KIRURG

Edmond Toussaint behövde
216 Medical Arts Bldg.

Kontorstlmmar endast efter­
middagen från 2 Ull 4, 

Telefoner:
Kontor, 21 884. Bostad, 27 122 

Wlnnlpeg, Man.

i det den första sträcker fram 
‘ huvudet så långt det gar.

Spara ci på vänlighet, som vi var och en. i vår verk- samtidigt som den lägger 
------ samhet kunna i viss mån for- framfötterna rakt bekåt ut-

DR. S. C. PETERSON
Svensk läkare * kirurg 
Specialist för behandling ar 

veneriska sjukdomar.
703 McArtnur Bldg. 
etage ave. C ver ChiTö'» rest. 
ingstid: 10 f.tti. •— 8e.m.

helgdagar efter över 
kommelse.

Tel.: 94 IM och 47 235.

Det firns människor som ma det material, vi ha under efter kroppen och sträcker 
äro öppna och vänliga mot al- våra händer, så kunna vi bakben och svans rätt ut. Det färsman.
la. De ha alltid ett leende el- också forma karaktären är nu som en jämn, rund tin- han så djupt nere, alt han
le-j- ett vänligt ord till hands, och vårt sätt att vara, gest, vilket det är lätt att" få ätog sig allt möjligt tillfälligt
och de sprida ett skimmer av om vi målmedvetet inrikta att vrida sig i luften. Si snart arbete, borstade skor och slå­
sol där de gä fram. De hajoss därpå. Det vänliga sätt, den kommit med buken mot de tidningar på boulevardcr- 
varma tankar och varma ord. som vi böra eftersträva om marken, sträckér den fram na- Redan då sparade han e-

Men det finns tyvärr gott vi ei redan äga det, verkar frambenen och kröker ryggen, mellertid mycket pengar. Han
om sådana människor, som ha upplivande och värmande på Tyngdpunkten kommer nu j placerade sina besparingar i
långt till de varma känslorna såväl vår omgivning som oss sådant läge, att magen under små egendomar och bodde
och de vänliga orden. De an- själva. hela fallet pekar mot jorden, själv i ett dåligt rum i en av,
vända en likgiltig, ja, ofta ögonblicket före landningen s>na fastigheter. Till mat och
hård och otålig ton. åtminsto ulE‘t vanllK* ®rd’ °n var™ mot marken för den ned alla kläder gav han aldrig ut ett 
ne gentemot alla dem, som b lck; e.lt mllt *-on a11 ah’ fyra fotterna och tar »mol öre- Han ,evde av och kläd­
de anse sig kunna behandla det ar ju rena bagateller. In- 3töten ja natUren är allt än- de sig med det han fann i 
så Snäsor, snubbor och o- te har så" 1 dar, nag°l att be' då en underlig inrättning. kvarterets soptunnor. Varje 
vänligt tal vankas lite för,tyda- ~~ Så tycks manga tan- ______ _____ morgon kl. 5 lämnade miljo-
iämnan åt alla. som komma ka och, tro- M®n det aJ" ett," £n vidbränd stek naren huset ovh återvände
lnom räckhåll. roligt betraktelsesätt. De man- tn ViqPran l steK- ett par timmar senare med

Om man kommer en butter, ka små intryck av olika slag kafi förbattras på följande en sack- fu!1 av allt möjligt 
tvär och ovänlig människa en som möta oss, de bilda vai 3ätt; q6 mest brända vltersi- avfall, som han dels förtärde,
smula in på livet, och lyckas atmosfär Vänliga tankar ord dorna avskarag ch hela dels behöll och sålde.
få igång ett försiktigt sam- beSeke" De görTlivs- steken lägges 1 kokarde vat" Den g. mle girigbuken um- 
språk om behovet av ™«ra ^"X^n ättare och ljusa-U'n‘ där man låter den ,ång" gicks inte med någon män- 
vänlighri i ord och ton, d^e DeWtU bördorna m dra “mt koka 10-15 m,nutelv niska och ansågs allmänt i 
får man . basta fall fram elb£ 141uppmf,pg. Blir vattnet mycket mörkt, kvarter,;t för att vara mycket
medgivande att det kan ju n „,.h Jnne0P ersätter man det med nytt, li- fattig. D,.t vsr elvlast i han-
sa vara. men det sätt man nu E„J ^arvi„ behöver ju in- kalede3 kokande" Därigenom ken man viss1e, aU denne 
har, e' har man. och det går b " Jvr..n„ försvinner den vidbrända sma- trashank var ,.Cll fot fleva
inte att forma om kynne och te nödvändigt vara en % rung kgn Man fraser därefter smör milinner
naturell." Et: liknande re- och besvärlig manmska. Hjar- helt ,att_ ,ägger 8teken i det- 1 ■ 
sonemang användes ju-alltid. tat kan vara gott. Men det ta gpäder 30m vanligt tills 
när det gäller att försvara el- tvara sattet verkar lätt ovan- den bi;r färdig, 
ler uisäkta de icke önskvärda hgt. Det är värst för tvärvig-
karaktärsegenskaperna. Men ?en själv. Det avskär de lyc- y j milioner levde p&
det är dock en klen ursäkt. kotnöjligheter som komma de i lumpor 1 Tien har * dagarne ut-
Den »om är så olyckligt eller glada och va^iga människor- avfall, dogj lumpor. ^ parljjr SQm endast

V obehärskat uppträdande, må- na till de*. översätter två ord men för
%ste, framhåller en fiirfattare Somliga manriskor bemöda I ett litet, mörkt vindsrum gn globetrotter mycket var- 

* så sant i Jordbrukets Tid-<^K om ett något så nar van- i ett av de gamla husen i.de{uUa ord De två orden ‘ Jag 
ning, .mnlägga sig att bort- W uppträdande gentemot Quartier Latin i Paris fann alskar>. äro återgivna på 30 

egenskaper. Lik^dem. man möter ute i livet. I man nyligen liket av en då- 
hemlivet är man mera tvär o. ligt klädd äldre man, liggan- 
lotålig. Vilken underbar lev- de j en stor hög av gamla tra- 
nadskonst! Går man inte i sor och avfall, där en mängd Tyska: Ich liebe. 
land med att vara vänlig jämt, råttor >prungo omkring. Det Franska: J’aime. 

kill Hor mafife dk hör de vackraste leendena var en f. d. deputerad, den Grekiska: Agapo.
t B de vänligaste orden spa- på sin tid mycket kände soci- Ryska: Ljublju.

ras för hemmets och familje- alistledaren Edmond Tous- Holländska: Ek heb lief. 
kretsens räkning. Idealet är aaint som avlidit under så Polska: Kocham.

.r »..ur.ird" M«r«» f givetvis att det vänliga bc- eländiga förhållanden. Den Italienska, spanska och portu- 
.‘dir kL'tV möUndet får bli en allmän o- direkte orsaken till dödsfal-
—‘0™h°'f5?'Lå*,ra,(åer««. tcånkomlig livsprincip. let var gasförgiftning. Gas- Rumänska: En illoseo.

«*ifdrwi Mera vänlighet betyder ö- ledningen hade under många Turkiska. Secejorum.
kad trevnad, ökad lycka. Jänkjår varit otät och i stället för Ungerska: Barok.

BUory»,i vr lom denna sanning vore mera att skaffa en ny, hade den Persiska: Dost daren.• Iu«r*r4« Frå|» er *jm>-

811 Por 
Mottagnii 
86n och

DR. B. H. OLSON
Diagnostiker och 

nervspecialist.
Telefon 21884

216 MEDICAL ARTS BLDG. 
Hörnet av

Graham & Kennedy st. 
Winnipeg. Man.

DR. H. T. J. NYLÄNDER
212 Medical Arts Bldg. 
Svensk Läkare och Kirurg. 

Kontorstid 2—6 e.m.
Andra tider efter överenskommelse

Bostadstelefon:
42 638

Kontorstelefon:
86 331

Om Intet svar erhålles ring 42 309.

DR. GRAHAM VVILSON
Specialist.

Njurlidande, blodajukdomar. v^-nerl- 
aka sjukdomar, hudsjukdomar. 

Mottagning stid 9 f.m. till 8^ e.m. 
666 1 2 Main St.

Tel.: Kontor: 28 013. Bostad: 42 679

DR. SIMON JAUVOISH
“Jag älskar” på 30 språk Läkare It Kirurg. 

404 Boyd Bullding
Telefoner: Kontoret: 22 717 

Privet: 54 429
Svensk» talas.

DR. GEO. H. CARLISLE
314-316 Toronto General Trust 

Bullding
263 Portage Ave.

Mottagn ingatider 11—12, 3—S
Specialist 1 ögon-, öron-. 
Näs-, och Halasjnkdomar

arbe . tsaa språk. Vi meddela här ett ut­
drag:

Det bästa för
Arabiska (Egypten): Nef al. 
Armeniska. Gesirem. 
Anamitiska: Tor thou'o’ng. 
Hinduiska: Main pjar karta. 
Kinesiska: Quo huhuang. 
Japanska. Sabaja »oka. 
Bengalisk^: Anni bhala ba- 

schi
Det bor räcka en stund.

F.r

^ U»PP-

följer
»ta d

helst
t»d. I 
prep» 
kar v 

tekare.

gisiska: Amo.

allmänt insedd! Huru väl- gamle mannen bundit trasor Arabiska (Algier): Nehabb.
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